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ESTJHUTOS DE LA ASOCIACION 

CAPlTUL9 l: DISPOSCIONES GENERALES 

Articulo 1° - Denominaci6n y naturaleza. 

Con la denominacl6n de Forum Gennano-Gaditano se constituye una Asociaci6n ·Sln animo de lucro al 
amparo cle lo clispuesto en el Articulo 22 de la Constituci6n Espanola, Ley Organica 1/2002, de 22 de 
marzo, reguladora del Der·ecl10 de Asoclacl6n y demas disposiciones vigentes dlctadas en el desarrollo y 
aplicaci6n de aquella, asi como las cllsposiclones y normativas concordantes. 

EI regimen dela Asociaci6n se determlnara por lo di~puesto en los presentes Estatutos. 

A1·ticulo 2° - Seele de la Asociaci6n. 

EI dornicilio social de la Asoclaci6n radlcara en Avenida Duque de Abrantes, 44, 11403 Jer·ez de la 
Frorrt:era, Cadiz, Espai'ia . 

ArUculo 3° - Ambito de actuaci611 

EI ;:rmbito ter-ritorial en el que la Asociacl6n real izara prlncipalmente sus actividades es provincial, 
llmitado a la provincia de Ciidiz. 

Articu lo 4° - Duraci6n. 

La Asoclacl6n se constituye por treinta ai'ios, finallzando en el ano 2.038, si bien, en su caso, podra ser 
prorrogable. 

CAPÜULO II: OBJETO DE LA ASQCIAC!ON 

Arl:iculo 5 1> - Fines y Activiclades ~ 

Los fines de la Asociaclon seran los slgu ientes: "La creaci6n de un foro de relaciones hispano-germanas 
par·a el fomento de intercarnbios y desarrollo de lntereses comunes en los ambitos culturales, sociales, 
juriclicos, hlst6ricos, econ6rnicos y li ngü ist icos, de cua lquier Indole, que resulte de beneficio para los 
asoclaclos y su .entomo y la defensa de sus derecl1os1 en estrecl1a colaboracl6n con entidades e 
instltuclones of'ic iales" 

!;;A PI]JJ_!.O 111.;__ß!;;Q!JISITOS V MODALIDADES DE ADMISION Y BA~ANCION Y SEPARACION 
.Q_I;] LOS ASQ_C_IADOS. 

Ar ticu!o 6° - Adquisici6n de la condici6n de asociado. 

Para adqu lrir la cond lci6n de asoclado se requiere ser mayor de edad o menor emancipado con plena 
capaclclad de obrar, no estando sujeto a ninguna condlci6n legal para el ejerciclo del derecho, y estar 
lnt:eresaclo en los fll1es de la Asociaci6n. 

l:n el caso de que los soc i o~; sean personas juridicas de naturaleza asoclatlva se re~uerir~I acuerdo 
( •. _____ ,2„-'-··--.. 
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VEREINSSATZUNGEN 

KAPITEL I: ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN 

§ 1 - Bezeichnung und Charakter. 

Mit der Bezeichnung Forum Germano-Gaditano wird ein gemeinnütziger· Ver·eln ohne 
Gewinnerzielungsabslcht unter Berücksichtigung des § 22 des spanlscll(~n Grundgesetzes, 
Verfassungsgesetz 1/2000, vom 22. März, das Recht zur Vereinigung und weitere gültige 
Bestimmungen, die zu dessen Entwicklung und Anwendung vorgeschrieben wurden, sowie der· 
Bestimmungen und übereinstimmenden Regelungen, gegründet. 

Das Vereini gungsprinzlp entspricht den in diesen Satzungen vorgeschriebenen Regeln. 

§ 2 - Sitz des Vereines. 

Der Sitz des Vereines befindet sich in Avenida Duque de Abrantes, 44, 11403 Jerez cle la Frontera, 
Cadiz, Spanien. 

§ 3 - Der Al<tionsbereich. 

Der territoriale Aktionsbereich des Vereines wird hauptsächlich im provinzia len Ber·eich entwickelt, cler 
sich auf die Provinz Cidiz beschränkt. 

§ 4 - Dauer. 

Der Vere in wir·d mit einer Dauer von 30 Jahren gegründet und endet im Jahre 2.038, obg leich die 
Möglichkeit einer Verlängerung besteht. 

l<APITEL II: GESELLSCHAFTLICHER ZWECI< DES VEREINES 

§ 5 - Absichten und Aktivitäten. 

Das Ziel des Vereines ist die'Gründung eines Forums zum Zweck der deutsch-spani schen Beziehungen 
zur Förderung des Austausches und der Entwicklung gemeinsamer lnteressen~Jeb i ete im kulturellen, 
sozialen, juristischen, historischen, wirtschaftlichen und sprachlichen Bereichen al ler Art, die zum Vorteil 
cler Mitglieder und deren Umwelt gereichen und deren Rechte schützen, In enger Zusammenarbeit mit 
öffentlichen Ämtern und Institutionen. 

l<APITEL III: VORSCHRIFTEN UND FOß_MEN ZUR AUFNAHME, AUFGABE, Sl\Nl<TION UND 
AUSSCHLUSS DER VEREINSMITGLH:DER . 

§ 6 - Beitritt der Mitglieder. 

Um Mitg li ed des Vereines zu werden müssen die An tragsteller großjährig oB~r mündig sein und sich in 
vo ll er Entscheidungs- und Handlungskapazität befinden, ohne an rechtliche Ein ~;chränkungen gebunden 
zu sein, und sie sollen an den Zielen des Vereines interessiert sein. 

Im Falle von juristischen Personen die einer öffentlichen Körperscl1aft oder Institution angehören, Ist cl ie 
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expreso de su 61-gano cornpetenle, y las de naturaleza institucional, el acuerdo de su 6rgano rector_ 

Um1 vrcz constitulda la Asociacl6n, los asociados, ademas de los requisitos de capacidad establecidos en 
los parTafos anter-lores, deberan pr·esentar· solicitud de ingreso que debe ser aceptada por el 6rgano de 
goblemo y n~prese ntaci611. 

Articulo 7°. Perdida de la condici6n de asociado. 

Li'l co11dlci6n de i'Jsociado se per·cJera por alguna de las siguientes causas: 

a) por llbre voluntad clel asociado, con devolucl6n del titulo de Asoclado al 6rgano r·ector de la 
/\soclacl6n. 

b) por incumplimiento grave de los presentes estatutos, o de los acuerdos validamente adoptados 
por los ör·ganos sociales. 

c) por ex tinci6n de la perso11alldad juridica del asoclado, persona juridica. 

cl) por rnuerte del asociado, persona ffsica, o por cesi6n gratuita u onerosa del titulo de asociado, 
a una tercera persona, siempre que el nuevo asociado sea aceptado por el 6rgano se gobierno. 

r:n el supuesto del apartado a) del presente articulo, sera suficlente la presenti'lci6n ante el 6rgano de 
goblemo y representacl6n de un simple escrito, en el que manifiesta inequivocamente su voluntad de 
sep11racl6n de la asoclaci6n. En este caso, el asociado no tlene derecho a la devoluci6n del precio pagado 
a la asoclacl6n para obtencl6n del titulo de asoclado. 

Los erectos seran automatlcos, desde la fecha. de su presentacl6n . 

r>ara que sea oper-atlva la causa cle la letr·a b) sera requislto Indispensable el acuerdo de la Asamblea 
General i'Jdoptado por rnayoria simple de la personas presentes o representadas, esto es, cuando los 
'totos positives superen a los negatlvos, motlvandose suficientemente y prevla instrucci6n por la Junta 
Directiva cl el corr·espondlentes expediente sancionador, en el que se dara audiencla al interesado. En 
este caso, al asociado cesaclo se le devolvera el precio pagado para la adquisici6n del titulo de asociado 
e11 el plilzo de tres meses a partir de la perdida de conclici6n de asociado. 

CAPITULO IV: DERECHOS Y OBLIGACIONES DE LOS ASOCIADOS 

Articulo 8° - Derechos. 

Toclo asociado ostenta los siguientes derechos: 

a) A participar· en las actividades de la Asociaci6n y en los 6rganos de gobierno y repr·esentaci6n, 
ejerciendo el derecl10 de voto, asi como a asistir a la Asamblea General, de acuerdo con los 

b) 

c) 

Estatutos, con voz y voto. .,,.-5 

A ser infor·mado acerca de la composlcl6n de los 6rg~n'Ös de gobierno y representaci6n de la 
Asoclaci6n, de su estaclo de cuentas y del desarrollo de su actlvidad. 

A ser· oido con caracter previo a la adopcl6n de medidas disciplina rlas contra el misrno y a ser 
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ausdrückliche Einwilligung der ihnen überstel1enden Dienststelle erForclerlich. 

Nach erfolgter Gründung des Vereines müssen, - zusätzlich zur Erfüllung der In den vor-stehenclen 
Kapiteln beschriebenen Bedingungen und l<apazltäten -, die l<andidaten einen Antrag auf Mitgliedschaft 
stellen, und dieser muss vom Vereinsvorstand akzeptiert werden. 

§ 7 - Verlust der Mitgliedschaft. 

Die Mitgliedschaft geht aus nachstehende aufgeführten Gründen verloren: 

a) Auf freiwilligen Wunsch des Mitgliedes, mit Rückgabe des Mitgliedstitels an den Verein. 

b) Auf Grund schwerer Verletzung der vorliegenden Satzungen, oder NichterrCrllung der von 
den Vereinsorganen getroffenen und gültigen Verelnbar·ungen. 

c) durch Erlöschen des Status cler Rechtsperson des Mitgliedes, oder der Recl1tsperso11 
selbst. 

cl) durch Tod des Mitgliedes, natlirllche Person, oder durch freie oder entgeltllcl1e Abgabe 
des Mitgliedstitels an eine dritte Person, unter der Bedingung, dass das neue Mitglied 
vorn Vereinsvorstand al<zeptlert wird. 

Im FCJlle der Anwendung des Absatzes a) des vorstel1enden Artikels, genügt ein einfaches Schreiben an 
den Vereinsvorstand, in dem die unzwelfelbare Absicht des Austritts aus dem Verein mitgeteilt wir·d . In 
diesem Falle hat das Mitglied kein Recht auf Rückzahlung des gezahlten Betrages flir das Anrecl1t auf 
Mitgliedschaft. 

Dieses hat sofortige Wirkung, mit Datum der Vorlage des Antrages. 

Die Wirksamkeit des unter b) angegebenen Grundes beruht auf der Abstimmung der 
Generalversammlung der Mitglieder, mit einfacher Mehrheit der anwesenden Personen oder deren 
Vertreter, - folglich, wenn die Zahl der positiven Stimmen die der negativen Stimmen übertrifft -, nach 
ausf0hrlicl1ern und vorhergehendem Bericht des Vorstandes über die motivierten Gr·ünde des 
Sanktionsverfahrens und unter' Anhörung des Betroffenen. In diesem Falle wird dem ausgeschlossenen 
Mitglied der für seine Mitgliedschaft gezahlte Beitrittsbetrag Innerhalb eines Zeitraumes von drei 
Monaten ab Verlust der Mitgliedschaft ausgezahlt. 

KAPITEL IV. RECHTE UND PFLICHTEN DER MITGLIEDER 

§ 8 - Rechte. 

Jedes Mitglied hat folgende Rechte: 

a) Beteiligung an der Tätigkeit des Vereines und In dessen Vorlands- und 
Repräsentationsorgan, durch das Recht seiner Stimme, und BeteilirJung an der Mitlieder­
Hauptversarnmlung, im Einverständnis mit den Satzungen, rnit Sitz und Stimme. 

b) Informationsrecht über die Zusammensetzung des leitenden Vorstands- und 
Repräsentationsorgans des Vereines, dessen jeweiligen Kontostand, sowie über· die 
Entwicklung der Aktivitäten. 
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informado de ls hecl1os que hayan dado lugar a tales medidas, debiendo ser motivado el 
acuer-do que, en su caso, imponga la sanci6n. 

d) A acceder a la documentaci6n de la Asociacicin, a traves del 6rgano de gobierno y 
representaci6n. 

e) A usar los bienes e insta laclones de uso co mun de la Asoclaci6n, respetando el igual derecl10 
clel resto de los socios. 

f) A impugnar los acuerdos de los 6rganos de Ja Asociaci6n que estime contrarlos Ja Ley o a los 
Estatutos. 

Artfculo 9° - 01.>ligaciones. 

Son rJeber-es cle los asociados: 

a) Compartir las finalidades de la Asoc laci6n y colaborar para la consecuci6n cle las mismas. 

b) cumplir el resto de las obligaclones que resulten de Jas disposiciones estatuarias. 

c) Acatar y cumpllr- los acuerdos valldamente adoptados por los 6rganos de goblerno y 
repr-esentaci6n cle la Asoclacl6n. 

d) c'o11stltu 1r· el dep6s ito establecido por Ja Junta Dlrectlva para consegulr Ja condic16n de 
asoclacl o. 

e) Estar al clia en el pago de las cuotas que la Asamblea General de los asociados haya acordado 
a este efecto. 

c) vor Anwendung von gegen ihn gerichtete Diszlplinverfahren angehört und über- die 
Handlungen, die diese verursachen, sowie von der Begründung der diesbezüglichen 
Sanktion, informiert zu werclen. 

d) des Zuganges zum Protokoll des Vereines über das Vorstands- uncl 
Repräsentationsorgan. 

e) zur Benutzung des Gemeingutes und der gemeinnützigen Einrichtungen des Vereines 
unter Berücksichtigung der gleichen Rechte für alle ander·en Mitglieder. 

f) die Abstimmungen des Vorstandes und des Vereines, die nach seinem Ermessen gegen 
das allgemeine Recht oder die Satzungen ve rstoßen, anzufechten. 

§ 9 - Pflichten 

Die Pflicl1ten cler Mitglieder sind: 

a) An den Zielen des Vereines teilzunehmen, und dazu beizutragen, dass diese erfüllt 
werden. 

b) Die übrigen Pflichten erfüllen, wie es In den Vereinssatzungen vorgesehen Ist. 

c) Akzeptierung und Durchfül1rung aller vom Vorstands- uncl Repräsentationsorgan 
ordnungsgemäß vereinbarten Entschlüsse. 

d) Zahlung der vom Vorstand festgelegten Eintrittsquote für die Mitgliedschaft 

e) Pünktliche Zahlung des von der t-Jauptversa mmlung zu diesem Zweck festge legten 
M itgliedsbeltrages. 

CAPITllLO V. DE LOS ORGANOS DE GOBIERNO Y REPRESENTACION, REGIMEN Y KAPITEL V: ÜBER DIE ORGANE DES VORSTANDES UND DER REPRÄSENTATIQN, DAS 

ADMINISTRACION WIRTSCHAFTS- UND VERWAlTUNGSSYSTEM 

Artfculo 10.- 6rganos de gobierno y representaci6n. § 10 - Vorstands- und Repräsentationsorgane 

EI 61-gano supr-emo de gobierno y soberano de la Asoclacl6n es la Asamblea. General de Asociados o Das höchste Leitungsorgan des Vereines Ist die Mitglieder- oder Generalversa mm lung. 
Asamblea Gener-al. 

EI 6rganos de gobierno y representacl6n (u 6rga_no de representaci6n) de la Asoc iaci6n es la Junta 
Directiva. 

SECCION 1 a DE LA ASAMBLEÄ. GENERAL DE ASOCIADOS 

Articulo l.1° - Naturaleza 

EI 6rgano supremo de gobierno y supremo de la Asociaci6n es la Asam blea General de los Asociados o 
Asamblea General, integrada por la totalidad de los asociados que se hallen en pleno uso de sus 
derechos socia les. 

Adopta sus acuerdn~ nnr p i nrl n~ inin ~"·~·il·o.-in" ""' dPmocracia interna y d ebe"~a reunirse, ·a1 menos, 

l '-- \ c·: l \. , • (_ , 

Das Leitungs- und Respräsen tationsorgan des Vereines ist der Vorstand. 

1. SEKTION: ÜBER DIE GENERALVERSAMMLUNG DER MITGLIEDER 

§ 11 - Na tur der Generalversammlung 

Das höchste und souveräne Entscheidungsorgan des Vereines ist die Mlt'gliederversammlung oder 
Generalversammlung unter Teilnahme der Gesamtheit aller Mitglieder die sich im vo llen Besitz ll1rer 
Mitgliedsrechte befinden . 

Entscheidungen werden nacl1 dem Mehrheitsprinzip oder der internen Demokrcrtie bessfilossen. Die 
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unci vez al ano. EI ejercicio de la asociaci6n comienza .:! ,[i,, 1 tf~ li.:.iub1·e t(C cada aiio y finaliza el dia 30 de 
:.) ::.. ·:·~i(Ynh~ ··-:: .. :. 1 ~·, { o„ .i'\ .. "' .~, 1 ~:~'- 1. \(~.1 ·l\ 12,.,, 

Las t1samo1eas Generales cle Asociaclos se regiran en cuanto a su organizaci6n y funcionamiento per lo 
establecldo en estos Estatutos y, en su defecto, per lo dispuesto en la Ley Organica 1/2002, de 22 de 
marzo. 

Articulo 12° - Convocatoria, erden ctel dia y composicion. 

Las reunlones de la Asa mblea General seran convocadas por el Presidente de la Junta Directiva, blen 

a) por lniciativa propia 

b) por acuerclo cle la Junta Dir·ectlva o 

c) por so licltud suscrita por un numero de asociados no inferior al 10 por 100 del total de 
rnlernbrns de la asociaci6n. 

l:n cl supuesto de la letra b), el Pr·esldente cle la Junta Dlrectlva tendra que convocarla en el plazo 
rnaximo de qulnce dfas naturales desde la fecha del acuerdo. 

La so licitucl de convocatoria efectuada por los asociados habra de contener expresamente el erden del 
clia cle la sesion, adjuntanclo la clocumentaci6n que, en su caso, fuera necesarla para la adopci6n de los 
acuerclos. En este caso, el Presldente cle la Junta Directiva, convocara la /\samblea en el plazo maximo 
cle qulnce cJias natun:iles desde su presentacl6n. La solicitud habra de ser presentada ante el Secretario 
de la Junta Dir·ectiva. 

La Asamblea General cle Asoclaclos habra de convocarse al rnenos una vez al ano, al objeto de tratar los 
siguientcs asuntos lncluidos en el orden del dia, en su caso: 

a) LectLll'a y aprobacion, en su caso, del acta de la sesi6n anterior. 

IJ) E:xamen de la memor·la de activldacles y aprobacl6n, en su caso de la gesti6n de la Junta 
cllrectiva. 

c) Aprobaci6n, sl procediere, del Programa de Actividades. 

1\simismo, sera necesaria la celebracion de la Asamblea General de Asociados para el estudio y 
aprobacion , en su caso, cle los sigulentes asuntos: 

a) Modificacion parcia l o total de los Estatutos. 

b) Diso luci6n de la /\sociaci6n. 

c) Nombramiento de la Junta Directiva 

cl) Disposlcion y enajenaci6n de bienes. 

e) Constltuci6n cle una Federacl6n, Confederaci6n o Union de Asociaciones o su integraci6n en 
ella si ya existiere. 

r) /\probaci6n del cambio de clomlcilio 
-) 

·-·-z:---~ l,,,\'\ „~ L· 
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Generalversammlung soll mindestens einmal im Jahr abgehalten werden. Das Vereinsjahr beginnt am l. 

Oktober jeden Jahres und endet am 30. September jeden Folgeja!Jres. 

Die Mitglieder-Generalversammlung richtet sich In Ihrer Funktion und Organisation nach den Richtlin ien 
dieser Satzungen und, - in Abwesenheit dieser-, wie Im Grundgesetz 1/2002, vom <'.2. März, vorgesehen. 

§ 12 - Einberufung, Tagesordnung und Zusammensetzung des Ausschusses. 

Die Generalversammlung wird vom Präsidenten des Vorstandes einberufen, begrlindel durcl1 

a) eigene Initiative des Präsidenten 

b) auf Entscheidung des Vorstandskomitees, oder 

c) auf Antrag der Mitglieder, deren Anzahl 10 Prozent der Gesarntrnitgliederzahl nicht 
unterschreiten darf. 

Im Falle des Absatzes b), ist es Aufgabe des Präsidenten des Vorstandes die Generalversammlung 
innerhalb eines Zeitraumes von maximal 15 Tagen ab D.atum der· l:ntscheldung einzuberufen. 

Der von den Mitgliedern vorgetragene Antrag auf l:inberufung cler· Generalversammlung muss 
ausdrücklich die Tagesordnung der Sitzung enthalten, uncl die Unterlagen, die im Falle einer Abstimmung 
über die Entscheidung nötig sein sollte, müssen dem Antrag angefügt werden. In diesem Falle muss die 
Versammlung In einem Zeitraum von maximal 15 Tagen vom Präsidenten des Vor·standes einberufen 
werden. Der Antrag muss dem Sekretär des Vorstandes vorgelegt werden. 

Die Generalversammlung der Mitglieder· muss mindestens ein Mal im Jahr einberufen wer·clen, damit die 
folgenden Themen, enthalten in der Tagesordnung, vorgetragen werden können: 

a) Vorlesung und Bewilligung des Protokolls der vorherigen Sitzung 

b) Prüfung des Tätlgkeltsberlcl1tes und Bewilligung der Aktivitäten des Vorstandes. 

c) Bewilligung des Tätigkeitsprogrammes, falls erforderlich . 

Ebenso ist die Einberufung der Generalversammlung zum Studium, und gegebenenfalls zur 
Verabschiedung, folgender Themen notwendig: 

a) zur teilweisen oder gesamten Änderung der Satzungen. 

b) zur Auflösung des Vereines. 

c) zur Ernennung des Vorstandes 

d) Verfügung über, oder Veräußerung des Gemeingutes des Ver·eJnes 

e) zur Gründung eines Verbandes, Spitzenverbandes, Zusammenschluss und Integration 
von, oder mit Vereinen. 

f) Veränderung oder Wechse ls des Vereinssitzes. 

g) über den Verlust der Vereinsangehörigke it eines Mitgliedes, in ÜbereinstirnnpJ~g mit § 7, 
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g) Acorclar la per·cJ ida de la condici 6n de asociado, de conformidad con lo dispuesto en el Articulo 
7, letra b) . 

La A:;amblea General quedari:l va lldamente constituida prevla convocatoria, efectuada quince dias 
antes cle la reuni6n, cua ndo concurran a ella, presentes o representados, un tercio de los asoclados. 

EI Presidente y el Secreta rlo de la Asamblea seran designados al inicio de la reuni6n . 

Par·a el c6mputo de asoclaclos o del numero de votos total , las representaclones l1abran de presentarse 
al Secretario con inmedlaci6n al inlclo cle l<:i sesi6n. 

Articulo 13° - Forma de deliberar, adopta1· y ejecutar acuerdos. 

Toclos los asuntos cle debatlran y votaran por el orden en que estuviesen relacionados en el orden del 
clia. r:i !'residente iniciara el debate abrlendo un prlmer turno de intervenciones, en el quese hara uso de 
la pa labra, previa su autorlzaci6n. Igualmente el Presidente moderara los debates, pudiendo abrlr un 
se9ur1cl o turno o conceder· la palabra por alusiones. 

Flnallzaclo el clebate de un asunto, se procedera a su votaci6n. 

1.os acuerdos de la Asamblea General se acloptan3n por mayoria simple de las personas presentes o 
repr·esentadas, esto es, cuanclo los votos aflrmatlvos superen a los negatlvos. 

l<o olJsta nte, r·equeman mayoria cualificada de las personas pr·esentes o representadas, que resultara 
cuanclo los votos afirmat lvos superen la ml tad (rnayoria absoluta), los acuerdos relativos a la clisoluci6n 
de la /\sociacl6n, modificaci6n de Estatutos, dlsposlci6n de bienes y remuneracl6n de los miembros de la 
Junta Direct:lva . 

r_os acuer·clos adoptados ser·a n ejecutados por el presiclente de la Junta Directiva o por la person a 
designada en el propio acuerdo, en la forma y en er tiempo que hayan sldo adoptados. 

Articulo 14° - Designacicm de voto o representaciones. 

La rep resentaci6n o delegaci6n de voto solo sera valida para la sesi6n de la Asamblea General por la que 
se expicla , siendo nula cualquier clelegacl6n o representocl6n indefinida. 

1-labr<\ tle hacer·se consta r por escrito con indicaci6n de los datos personales, Documento Nacionol de 
Iclentid acl o similar y numero de asociado del delegante o representado y del delegado o representante, 
con la flnna de ambos, prececlida de sus nombres y apellidos . 

i'llngr'.rn asoclacl o podra representar a mas de cinco asociados en una misrna reuni6n de la Asamblea 
Genera l. 

Absatz b) . 

Die Mitgliederversammlung tritt nach vorheriger 15-tä9lger Einberufung in l<raft, wenn zu diesem Zweck 
ein Drittel der Mitgl ieder gegenwärtig oder vertreten ist. 

Der Präsident und der Sekretär werden zu Beginn der· v ersam mlun9 bestimmt. 

Zur Errechnung der gegenwärti9en Mitgli eder oder der gesamten Stimmen, müssen die jewei ligen 
Vertretun9en direkt vor Beginn der Sltzun9 dem Sekretär bekanntgegeben werden . 

§ 13 - Art der Beschlussfassung, Verabschiedung und Durchführung von Beschlüssen . 

Alle Themen werden debattiert und In der Re il1enfolge der T agesordnun9 gewählt. Der Präsident eröffnet 
eile Debatte mit der ersten Runde der· Interventionen, wobei das Wort durch seine vorheri9e 
Genehmigung 9ewährt wird. Ebenso Ist cler Präsident der Moderator cler Debatte, und dieser kann einer 
wei.teren Diskussi onsrunde zustimmen oder· clas Wort Im Fal le namentlicher Anspr-acl1e bewilli9en. 

Nach Beendigung eines Dlskussionstl1emas, wird eile Abstimmung durcl19eführt. 

Die Entscheidungen der Generalversammlung werden durch einraclle Mehrl1elt der gegenwärtigen uncl 
vertretenen Mitglieder gefällt, clas bedeutet, dass eile bejahenden Stimmen eile ablehnenden Stimmen 
zahlenmäßig übertreffen müssen. 

Nichtsdesto9leich ist qua lifizierte Mehrl1eit der 9egenwärtigen oder vertretenen Mi l:9lleder erforderlich, 
indem die bejahenden Stimmen clie Hälfte cler gesamten Mitgliederzahl übert:r-effen (absolute Mehrheit), 
wenn es sich bei den Beschlüssen um Entscheidung Im Bezug aur eile Auflösung des Vereines, Änderung 
der Satzungen, Verfügba rke it oder Veräußerung von Vereinseigentum und Lohnzahlungen an die 
Vorstandsmit9lieder handelt. 

Die vereinbarten Übereinkommen werden in der wä hrend der Abstimrnun9 beschlossenen For·m uncl 
Zeitraum vom Präsidenten des Vorstandes, oder durch die im übereinkommen bestimmte Person, 
vo llzo9en. -

§ 14 - Stimmabgabe oder -Vertretung 

Die Vertretung oder Abgabe der Stimme ist nur für die Si tzung der Generalversammlung, für die diese 
erteilt wurde, zu lässi9, wä hrend alle auf unbe9renzte Zeit erteilten Vertre tung keine Gülti9keit haben„ 

Anträge auf Vertret ung müssen schriftlich und unter Angabe der persön lichen Daten, Person alausweises 
oder eines anderen Ausweisdokumentes, sowie der Mitgliedsnummer des 

Vertretungserteilenden und des Vertreters, des Delegierenden oder Vertreters, mit der Unterschrift 
beider, denen der ausgedruckte vo lle Name voranstellen muss, gestellt werden. 

/ Kein es der Mitglieder kann mehr als fünf andere Mitglieder in einer gleicl1en Mil:glleclerversammlung 

~\ö. ,;:' 
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SECCION 7. 0
: DE LA JUNTA DIRECTIVA 

Articu lo 15° - Composici6n y duracion. 

La Junta Dlrectlva es el 6rgano coleglado de gobierno, representaci6n y administraci6n de la asociaci6n, 
que gestiona y representa los lntereses de la asociacl6n de acuerdo con las disposlciones y directivas de 
la Asamblea General, sln perjuiclo de las potestades de esta como 6rgano supremo de gobierno y 
soberano. 

Solo los asociados podra n formar parte de la Junta Directlva. Estara compuestas por: 

a) Presldente 

b) Vlcepresidente 

c) Secreta rio 

cl) Tesorern 

e) Vocales 

Su cluraci6n sera ciurante el prlmer afio de la asoclacl6n de un afio. A contlnuaci6n sera siempre de das 
afios, pudlenclo sus mlembros ser reeleg idos indeflnidamente. 

Articu lo 16° - Elecci6n y sustituci6n . 

Para ser mi embro de la Junta Directiva seran requisitos imprescindlbles ser mayor de edad, estar en 
pleno uso de los der·echos clvil es, ser asoclado con una edad minlma de un afio y no estar incurso en los 
moti vos de lncompatlbilidacl establecldos en la legislacl6n vlgente. 

EI requisito cle antigüedad exceptua para la constltuci6n primera de la Junta Directlva. 

Los mlembros de la Junta Directiva seran elegidos en Asamblea General, de conformidad con lo 
dispuesto en estos Estatutos. 

Convoca da Asamblea General pa ra la deslgnaci6n de la Junta Dlrectiva, los soclos que pretendan ejercer 
su clerecho de eleglbl lldad, habr·an de presentar su candidatura ante la Junta Directiva saliente con una 
antelaci6n como mlnimo de ve lnticuatro horas a la celebraci6n de Ja Asa mblea General. 

l,rocluclcla una vacante en la Junta Directlva , esta podra designar a otro miembro de la misma para su 
cobertura, hasta que se produzca su eleccl6n por la Asamblea General en la primera sesl6n que se 
celebre. ' 

Artlculo 170 - Cese. 

Los miernbros de la Junta Dlrectlva cesaran en sus respectl vos cargos por Jas siguientes 7a usas: 

a) 

2. SEl<TION: ÜBER DEN VEREINSVORSTAND 

§ 15 - Strulctur und Dauer. 

Der Vorstand ist das eingetragene Leitungsorgan, öffentlicher Vertreter und Verwalter des Vereines, dem 
die Geschäftsführung und Vertretung der Interessen des Vereines, Im Einverständnis mi t den 
Bestimmungen und Anordnungen der Generalversammlung, unterliegt, unabhängig von deren 
Ber echtigung als l1öchstes und unabhängiges Organ der Gescl1äftsabwicl<lung, 

Nur Vereinsmitglieder l<önnen am Vorstand teilnehmen. Der Vorstand setzt sich aus folgenden 
Funktionen zusammen: 

a) Präsident 

b) Vizepräsident 

c) Sel<retär 

d) Schatzmeister 

e) Stimmberechtigte Mitglieder 

Die Existenzdauer des Vorstandes beträgt direkt nach der Gründung ein Jahr. Anscl1liessend wird der 
Vorstand immer für zwei Jahre gewäl1lt, und dessen Mitglieder können auf unbegrenzt e Zelt 
wiedergewählt werden. 

§ 16 - Wahl und Wechsel der Mitglieder 

Um Mitglied des Vorstandes zu sein, Ist Vorrausetzung, dass der l<andidat großjähr ig Ist, sich Im vollen 
Besitz seiner Zivilrechte befindet, eine Mitgliedschaft von mindestens einem Jahr innehat, und nicht 
durcl1 andere Einscl1ränkungen des bestehenden Rechtes an der Ausübung gehindert ist. 

Die Mindestzugehörigkeitsfrlst findet keine Anwendung bei der ersten Grlindungssitzung des Vereines. 

Die Mitglieder d es Vorstandes werden von der Generalversammlung gewählt, in Einverständnis und 
Erfüllung dieser Satzungen . 

Nach Eröffnung einer Generalversammlung zur Ernennung der Vorstandsmitglieder können die 
Mitgl ieder, die iilr Recht zur Wal1I ausüben wollen, Ihre Kandidatenschaft vor dem ausscheidenden 
Vorstand mit einer Verkündigung von mindestens 2.4 Stunden vor Eröffnung der Generalversammlung 
bekannt geben . 

·Im Falle des Ausscheidens eines Mitgliedes des Vorstandes, kann der Vorstand, - für den Zeitraum bis 
zur ersten Abhaltung der nächsten Mitgliederversammlung -, ein anderes Mitglied zur Besetzung des 
ausscheidenden Vorstandsmitgliedes ernennen . 

§ 17 - Ausscheiden eines Vorstandsmitgliedes 

Die Mitglieder des Vorstandes treten aus fo lgenden Gründen von ihrer Teilnahme aus: 

a) durch Tod oder Todesmitteilung por muerte o declaraci6n de fa ll ec i 't_~o~ 
'~ L- l. ·- - -~ - ·) '.- ···· -, 
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b) por· lncapacidad, inhabllitacl6n o incompatibilidad, de acuerdo con lo establecldo en el 
or·denamiento juridlco. 

c) por resoluci6n juclicial 

d) por transcurso del periodo de su mandato. No obstante, hasta tanto no se proceda a la 
Asamb lea Genera subslguiente para la eleccl6n de la nueva Junta Dlrectiva , Ja Junta Directiva 
sa llente contlnuara en funciones, deblendose expresar dlcho caracter en cuantos documentos 
deb leron de fir·mar·. 

e) por renuncla. 

r) por acuerclo adoptado con las formalidades estatuari as en cualquier momento, por la Asamb lea 
General. 

g) por la perdlda cle Ja co ndlci6n de asoclado. 

Los ceses y nombramlentos habran de ser comunicados al Registro de Asociaciones, para su debida 1 

constancia y publicldad. 

Articulo 18° - Dei Presidente. 

CorTespomie a / Presiclente: 

c.i) ostentar Ja representacl6n cle la Asoc lacl6n ante toda clase de personas, autoridades y 
entidades pt'.rblicas o prlvadas. 

b) convocar las reunlones de la Junta directiva y de la Asamblea General, presidirlas, dirlglr sus 
debates, suspencler y levantar las sesiones . 

c) ejecuta r los acuerdos cl e la Junta Directiva y de la Asamblea General, pudlendo para e llo 
reali za r toda clase de actos y contratos y firmar aquellos documentos necesarios a tal fin . 

d) cumpllr y hacer cumpli r los acuerdos de la Junta Dlrectiva y Asa mblea General. 

e) or·denar los gastos y pagos de Ja asociacl6n . 

r) di ri rnir con su voto los empates 

g) ejercer cuantas otras funciones sean inherentes a su condici6n de Presldente de la Junta 
Dl rectiva y de la Asoclaci6n . 

Articulo 19° - Dei Vicepresidente. 

Corn~sponclera al Vicepresidente rea lizar las func lones de Presidente en los casos de estar vacante el 
cargo por ausencia o por enfermedad, pudlendo actuar tamblen en representaci6n de Ja Asociacl6n en 
aquellos supuestos en que asi se decida por Ja Junta Directiva o Asamblea General, segun los acuerdos. 

0 1 „ . 
(__-'\._ - \ ( j___ l- (_ ----- . . -~·-:::::;.>-· ··-------,, 
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b) wegen Unfäl1lgl<e it, Einschränkung ocler Unver·einbarl<eit, Im Einverstiindnls mit den 
vorgesehenen Rechtsbestimmungen. 

c) durch Rechtsentsche id. 

d) durch Beendigung seines Mandats, obg leich der ausscheidende Vorstand bis zur Abhaltung der 
nächsten Mitgliederversammlung und Wahl des neuen Vorstandes sein Mandat ausüben darf, 
l<ondition die In jedem folgenden Protokoll ausdrücl<lich erwähnt werden muss. 

, e) Auf eigenen Rücktrlttsbeschluss 

f) zu jedem Zeitpunkt durcl1 vere inbarten Bescl1luss, in Übereinstimmung mit den Formalitäten 
der Satzungen, durch die Generalversammlung. 

g) durch Verlust cler Mitgliedschaft 

' Die Austr·itte und Neuernennungen müssen dem Vereinsregister zwecks Eintragung und Bekanntgabe 
mitgeteilt werden . 

§ 18 - über den Präsidenten 

Der Präsident hat folgende Aufgaben: 

a) Al lg emeine Vertretung des Vereines vor allen Personen, Autoritäten, und örfentlicl1en und 
pri vaten Institutionen. 

b) Einberufung zu Versammlungen des Vorstandes und der Mitgliederversammlung, diesen 
vorsitzend, Koo rd inierung der Debatten, Aufschlebung und Klausur der Sitzungen. 

c) Vollstreckung der vom Vorstand und der Mitgli ede rversammlung getroffenen Beschlüsse, 
indem er alle zu diesem Zweck erforderlichen Täti gkeit abhalten, und Verträge und 
Dokumente signieren kann. 

d) vo m Vorstand 'und der Mitgliederversammlung getroffenen Beschlüsse zu erfü llen, oder 
Maßnahmen zu deren Erfüllung zu treffen. 

e) Die Ausgaben und Zah lungen des Vereines anzuordnen. 

f) Bei Stimmengleichheit se ine Virilstimme anzuwenden. 

g) Ausübung jegli cher ihm In seiner Kondition als Präsident des Vorstandes uncl der 
Mitg liederversammlung zustehenden Funktionen . 

§ 19 - über den Vizepräsidenten. 

Es ist Aufgabe des Vizepräsidenten, all e dem Präsidenten zustehenden Funktionen im Fall e se iner 
Abwesenl1eit oder Nichtbesetzung durch l<rankhelt auszuführen, wobei er 

=-=====-
gleichzeitig die Vertretung des Vereines in allen möglichen Fällen übernimmt, die durch den Vorstand 
oder die Genera lversammlung und gemäss deren Beschluss entschieden werden . 
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Ar ticulo 20 0 - Dei Secretar io. 

Corresponclen al Secretario de la Junta Dlr·ecUva las siguientes funciones: 

a) Asisl:ir a las sesiones de la Junta Directiva y Asamblea Genera l y redacta r y autoriza r las actas 
dG aquellas. 

b) Efectuar la convoca toria de las seslones de la Junta Directiva y Asamblea General, por orden 
clel !'residente, asf como las citaciones de los miembros de aquella y socios de esta . 

c) Da1· r;t,1enta inmediato al Presidente de la so licitud de convocatoria efectuada por los asociados 
en la forma prnvista en el A1ticu lo 12° de los presentes Estatutos. 

cl) reclbir los actos de comunicaci6n de los mlembros de la Junta Di1·ectiva con re laci6n a esta y 
de los socios y, por tan to, las noti ficaciones, peticiones de datos, rectiflcaclones, certificaclones 
o cua lquier otra clase de escrltos de los que deba tener conocimiento. 

e) Preparar el clespacl10 de los asuntos, con la documentaci6n correspondiente que hubiere de ser 
ull lizada o tenida en cuenta. 

f) expedi r certlfi cac iones de los acuerdos aproba dos y cuaiesqu iera otras certificaciones, con el 
visto bueno del Presiclente, asf como los informes que fueren necesarlos . 

g) ten er bajo su responsabi lidacl y custod ia el arch ivo, documentos y l.i bros de la Asociaci6n, a 
excepcl6n del/los ilbro/s de contabi lidad 

11) r::n los casos de ausencia o enfennedad, y en genera l cuanclo concurra alguna causa 
j ustificada, el Secretari o sera sustituido por el vocal de menor edad . 

Articu lo 21" - Dei Tesorero. 

Son funciones de l Tesoncro: 

a) Dirigir la contabilidad de la Asociaci6n y ll evar cuenta de los ingresos y gastos socia les, 
intervinienclo en tocl as la operaciones de orden econ6mico. 

b) Recaudar y custocliar los foncios de la Asociaci6n. 

c) da1· cumpllm iento a las 6rdenes de pago que expida el Presidente. 

rJ) form ali zar los presupuestos anuales asi como los estados de cuenta y balance de ia 
ilsoclaci6n. 

Articu lo 22° - De los Vocales. 

Los Vocales tendran las mlsiones espedflcas encomendadas por la Asa mblea General y la propia Junta 
Di1·ecl:iva. EI numero de Voca les sera determinaclo por la Asamblea General en la . correspondiente 

convocatoria para la elecci6n de la Junta Dire~.i-~(... \ 0.., \.._.... l .. „„.. „----.., . ~:?-·----.... 
L . 

§ 20 - liber den Sekretär 

Zu den Aufgaben des Vorstandssekret ärs gel1ören: 

a) An den Versammlungen des Vorstandes und der Mitgliede1·ve rsa mmlung teilzunehmen, 
das Protoko ll zu fül1ren und zu genehmigen. 

b) Auf Anordnung des Präsidenten die Versammlungen des Vo1·standes und 
Mitg liederversammlung einzuberufen, sowie die Einladungen der Vo1·stands- und 
Vereinsmitglieder clu1·chzuführen. 

c) den Präsidenten umgehend von der Einberufung einer Versa mmlung seitens der 
Mitglieder an der gemäss § 12 dieser Satzungen vorgesehen Form zu unterrichten. 

d) die Mitteliungsakten der Vorstandsmitglieder zu registrieren, sowie die Mitteilungen der 
Mitglieder, deren Anford erung von Daten, Berichti gungen, Bescheini9ungen und _jeglichen 
Schriftstücl<en, von denen er informiert sein soll. 

e) ciie zur Abfertigung vorliegender Aufgaben und deren zugehö1·1ge Dokumente, die zu 
diesem Zweck verwendet und berücks icl1tigt werden sollen, vorzubereiten . 

f) Ausfertig ung von Bescheinigungen über di e äbgestimmten Bescl1llisse, sowie jegl ic l1e, 
andere Bescheinigungen, die erforderlich sind, mi t dem Sichtvermerk des Präsidenten. 

g) Aufbewahrung und Verwahrung al ler A1·chlve, Dokumente, Protol<o li akten und -Bücher 
des Vereines, mit Ausnallme der Buchhaltungsunter·lagen. 

h) Im Falle seiner Abwesenheit oder Krankheit, sowie bei begründeten Ursachen, wird die 
Fl1nktion des Sekretärs auf das jüngste stimmberechtigte Mitglied des Vorstandes 
libe1·tragen . 

§ 21 - über den Schatzme ister 

Die Aufgaben des Scl1atzmeisters sind: 

a) Aufsicht über, und Führung der Bucl1ha ltung, Buchung des sozialen Einkommens und cler 
Ausgaben , sowie Beteiligung an al len wirtsch aftli chen Vorgängen des Vereins . 

b) Eintreibung und Verwahrung des Vermögens des Vereines. 

c) Durchführung der vom Präsidenten angeordneten Zahlungen. · 

d) Fertigung der j ährlicl1en Kostenanschläge und der Bilanzen des Vereines. 

§ 22 - über die stimmberechtigten Mitglieder des Vorstandes. 

Die stimmberecl1tigten Mi tg lieder des Vorsta ndes erfüllen Sonderaufgaben die ihnen von der 
Mitliederversammlung und dem Vorstand selbst auferlegt werden. 

[)ie Mitgliederversammlung entscheidet während der zu diesem Zweck einberufenen Versammlung über 
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Artfculo 2 3° - Comrocato ria, constituci6n y sesiones. 

a) Para la valicla conslituci6n cle la Junta Directiva, a efectos de la celebraci6n de sesiones, 
clellberaciones y adopciones de acuerdos, deberan estar presentes la mlta cl de sus miembros, 
requi rlendose necesariamente la presencia del Presidente y del Secretario o de quienes les 
sustiluyan. 

IJ) La Junta Directiva se reunira , al menos, una vez al ano, y cuantas veces como se<i preciso 
para la buena marci1a de la Asociacl6n, por convoca toria realizada por ei Presidente, a 
lnlciatlva pmpla o de cualquiera de sus miembros. 

c) La convocator·ia con sus documentos formales (erden del clia, lugar y fecha) se hara llegar con 
una antelacl6n cuarenta y ocho hor-as a su celebraci6n. 

d) Las delibernciones se ll aran de la misma forma que se ha sefialado en el Articulo 14° parn la 
Asamb lea Genera l. Los acuerdos se adoptaran por mayoria simple de los vo tos emltidos, 
dir lmlendo el voto del Presldente en caso de empate. 

e) No podra acuerdo que 11 0 figure en el orden del dia, salvo que, estando pr·esentes todos y cada 
uno cl e los mlernbros, que componen la Junta Directlva, lo acuerden por unanimidad. 

f) Igualrnente quedar2i va llclamente constituida la Junta Directlva sln convocatoria previa, cuando 
estando presentes todos y cada uno de los miernbros asi se acordare por unanimldad, 
estandose a lo menclonado en el apartado anterlor en cuanto a los acuerdos . Las Juntas asi 
conslituldas reclbiran la r.lenomlnaci6n de Junta Dlrectiva Universa l. 

g) A las seslones de la Junta Directiva podran asistir aquellas personas con funciones de 
asesoram iento, previamente citadas o lnv itadas por el Presidente, los cua les podran ayudar en 
la toma cle decislones, sin embargo no tendr·an derecho de voto . 

h) Lo ~; acue rdos de la Junta Directiva se ejecutaran de la misma forma que se establece en el 
Articulo 14° para la Asamblea General. 

Articulo 24° - Competencias. 

La Junta Dlrecti va tendra las sigu ientes atribuciones: 

a) Confeccionar el Plan de actlv idades 

b) Otorgar apoderamientos genera les o especiales 

c) 

cl) 

Organizar y desarrol lar las actividades aprobadas por la Asamblea General. ..... 

. l I / ... ) 

die Anzahl der stimmberechtigten Mitgli eder des Vorstandes. 

§ 23- Einberufung, Gründung und Versammlungen 

a) zur rechtswi rksa men Gründung des Vorstandes, zum Zweck cler· Abhaltung von 
Versammlungen, Beratungen und Abstimmung von Vereinbarungen, muss die Hä lfte der 
Mitg lieder zugegen sein, während gleichzei tig clie Gegenwart des Präsidenten und des 
Sekretärs, oder deren Vertreter, erforderlich Ist. 

b) Der Vorstand versammelt sich mindestens einmal Im Jahr, auf Einberufung durcl1 den 
Präsidenten, auf eigene Veranlassung oder durch eines cler anderen Vorstandsmitglieder, 
sowie so oft, wie es für den guten Zweck des Vereines nötig se in sollte. 

c) Die Einberurung unter Verwendung der vorgesehenen rörmlichen baten (Tagesor·dnung, Ort, 
Datum etc.) muss die Mitglieder mit einem Zeitraum von mindestens 48 Stunden vor Beginn 
erreichen. · ___.-

d) Die Deliberationen werden In gleicher Form, wie Im § 14 für die Generalversammlung 
vor·gesehen, getroffen. Di e Vereinbarungen werden durch einfache Mehrhei t der abgegebenen 
Stimmen getroffen, und bei Stimmengleichgewicht entscheidet der- Präsident dur·ch Abgabe 
seiner Virilstimme. 

e) Es kann keine Abstimmung über Themen getroffen werden, die nicht In der in der 
Tagesordnung vor·gesehen sind, mit Ausnahme class cli e Gegenwart all•2r Vorstandsmitgliecle r 
gegeben ist, und diese die Abstimmung einhe itlich vereinbaren. 

f) Ebenso kann der Vorstand in gültiger Form als einberufen betrachtet: werden, wenn l<el ne 
vorherige Einberufung erfolgte, und wenn alle Vorstandsmitglieder zugegen sind , und dieses 
einheltllcll entscheiden, wobei eile vorgenannten Bestimmungen bezüglich der Vereinbarungen 
Anwendung finden . Die so einberufene l/orstanclssitzung hat den Namen 
Universalversammlung. 

g) An den Vorstandssitzungen können jene Personen tei lnehmen, die In ihrer Funl<tion als Berater 
im Voraus benannt oder vom Präsidenten eingeladen werd en und mit RatscJ1lägen, jedoch 
ohne Wahlstimme, zu besseren Entschlüssen während den Deliberationen beitragen. 

11) Die Entschlüsse des Vorstandes werden in gleicJ1er Form vo llstreckt, wie im § 14 für die 
Mitgl iederversammlung vorgesehen. 

§ 24- Kompetenzen 

Dem Vorstand stell en die fo lgenden Hancl lungsrechte zu: 

a) Vorbereitung des Planes fü r Aktivitäten des Vereines. 

b) Erteilung al lgemeiner uncl besonderer Vol lmacl1ten 

c) Vorbereitung und Entwicklung der von der Genera lversam mlung entscJ1i edenen 
Aktiv itäten 

Elaborar la memoria ;,rnual ~-activipades para su inforr~~ a l_a Asal(!fblea GeneraAI.. 
'\ ~ \.../, ( _____ , --7--- / ;f . 

. y[/;:~~ 
~-· f ( \ 1 . . fec\"'l 1:: ~ de '.:' f ..: .r · · (~ · 1 ·t~. r<r~~ i . 
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e) Creaci6n de las Comislones de Trabajo que estlme convenlente, para el desarrollo de las 
Funciones encomendadas y las activldades aprobadas, asi como para cualesquJera otras 
cuestiones derivadas del cumpllmiento de los fJn es soclales. Dichas comJsiones regularan su 
FuncJonamiento Jntemo en Ja forma que se acuerde por estas en su primera sesJ6n 
constltutiva. 

Articulo 25° - Caracter gratuito del cargo de los miembros de la Junta Directiva. 

Los mlernbros de la Junta DJrectiva ejer·ceran su cargo gratuitamente, sin que en ningun caso puedan 
recibir retribucl6n por el empeiio de su funcl6n, sa lvo declsl6n contraria, adoptada per la Asa mblea 
Genera l. 

SECCION 3": DISPOSICONES COMUNES A LOS ORGANOS 

A1·ticulo 2Go - De las Actas. 

a) De cada sesi6r1 que ce lebr·e, tanto la Asamblea General, como la Junta Directlva, se levanta ra 
Acta por el Secretarlo, que especiflcara necesarlamente el qu6rum necesarlo para la valida 
constitucl6n (en el caso de la Junta Dlrectiva se especiflcara necesarlamente los asistentes), el 
erden del dia de la reuni6n, las clrcunstanclas del lugar y tiempo en que se han celebrado los 
puntos prlncipales de las d12llberaclones, asi como el contenido de los acuerdos adoptados. 

b) En el Acta flgurara a solicitud de los respectlvos miembros y/o socio, el voto contrario al 
acuer·clo acloptaclo, su abstenci6n y los motJvos que la justifiquen o el sentldo de su voto 
favora ble. 

c) Las actas se aproilaran en la slguiente ses1on, pucliendo, no obstante, eml t lr el Secretario 
c12 rl:ificacl6 11 sobre acuerdos especiflcos que se hayan adoptado, sin perjuicio de la ulterior 
aprnbacl6n clel i.l cl:a . 

cl) Los protocolos seran flrmados po r· el secr·eta rio y conflrmados por el presidente. 

A1-ticulo 27° - I mpugnaciön de acuerdos. 

Los asociados podran impugnar los acuerdos y actuaciones de la Asoclaci6n que estimen contrarios a los 
Estatutos d12ntro del plazo cle cuar12nta dias, a partir· de Ja fecha de adopci6n de los mismos, instando su 
r·ectificaci6n o anu laci6n y la suspe11sl6n preventiva en su caso, o acumulando ambas pretensiones por 
los t r·amites estableciclos en la Ley de Enju iciamiento Civ il. 

~-\-~ L-- . c __ __:; ~? -
/1,/:->u~ ~ 

- --, 

d) Entwicklung des Jahresberichtes über die Vereinstätigkeiten für die Genera lversamml ung 

e) Gründung von den von Ihnen als erforderl ich angesehenen Arbeitsgruppen zur 
Durchfül1rung der vereinbarten Tätigkeiten, sowie Erfüllung jeglicher anderer Themen 
und Dinge die zum Vorteil der sozialen Absichten und Ziele beitragen. Die Arb12ltsgruppen 
entscheiden über den internen Arbeitsplan und deren Handlungsweise während illr·er 
ersten Arbeitsgruppensitzung. 

§ 25 - unentgeltliche Ausübung der Funktion 

Die Mitglieder des Vorstandes üben Ihre Funktion unentgeltlich aus, ohne dass diesen eine Vergütung 
zum Ausgleich der Ausübung ihrer Funktion zusteht. 

3 . SEf(TION: ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN FÜR DIE ORGANISATION 

§ 26 - über de Prot okollführung. 

a) Über jede Versammlung, die sowohl die Generalversammlung, wie auch der Vorstand 
abhält, wird durch den Sekretär ei n Protokoll niedergelegt, das zwangsläufig die zur 
Abhaltung der Versammlung nötige und beschlussfähige Anzahl der anwesenden 
Mitglieder recl1tfertigt (im Fal le der Versamm lung des Vorstandes muss zwangsläufig die 
Anzahl der anwesenden Mitglieder angegeben werden), das die Tagungsordnung enthält, 
In dem die Umstände des Ortes und Datums und die wesentlichen Punkte der 
Deli berationen beschrieben werden, sowie die Niederschrift der getroffen Absti mmungen 
und Vereinbarungen . 

b) I n dem Protokoll wird auf Antrag des j eweiligen Mitgliedes und/ocler Partners se ine 
gegenteilige Abstimmung, sein Stlmmenthalt und die Begründung für- dieses oder· seine 
positive Stimmabgabe, niedergelegt. 

c) Die Protokolle' werden In der fo lgenden Sitzung genehmigt, obgleich der Sekretär 
Bescheinigungen über bestimmte Abkommen, die vereinbart wurden, ausste llen kann, 
unabhängig von der späteren und definitiven Gen<~hmlgung des Protokolles. 

d) die Protokolle werden vom Sekretär unterschrieben und vom Präsid12nten mit einem 
Sichtvermerk versehen. 

§ 27 - Anfechtbarkeit der Abstimmungen 

Di e Vereinsmitglieder können die Abkommen und die damit verbundenen Handlungen des Vereines 
innerhalb eines Zeitraumes von 40 Tagen ab deren Abstimmung anfechten, wenn diese nach ihrem 
Ermessen die Satzung12n verletzen, in dem sie Antrag auf Berichtigung oder Löschung und clie vo r·Jäufige 
Aufschiebung der Besch lüsse stellen, oder im Falle beider Absichten di12 rechtlich vorgesel1enen 
Zlvilproz12sse einleiten. 

- 'L l .} c. C.- '"-.:.: .-\:tc? ;„-c 

.. ~ ( 
·1-ech (.t d1" '"< ,z s·k ·\-•.t \ - ,~· ' : t. lt ~:')(7 



' ---.../' 

"-./ 

Forurn-Germano-Gaditano 

Estatutos de la Asociacion (12112) 

liguidacion. 

b) Cobros los creditos de la Asociaci6n, si los hubiere. 

c) Solicitar la cancelacion de los asientos 
en el Registro. 

Vereinssatzung 

b) Die Guthaben des 
Vereins einzuziehen, 
Falls solche bestehen. 

c) Die Auflösung des 
Vereins im zuständigen 
Register zu beantragen. 

d) El patrimonio resultante despues de pagadas las deudas y cargas sociales, se destinara 
a entidades nolucratives que persigan fines de interes general analogos a los realizados 
por la misma. Igualmente podran ser destinados los bienesy derechos resultantes de la 
liquidaci6n a entidades de derecho publico. 

d) Das restliche Vereinsvermögen, welches nach der Rückzahlung und Auszahlung der 
Vereinsschulden und -Lasten resultiert, wird nicho wirtschaftlichen Vereinen 
gewidmet, die ähnliche Zwecke verfolgen. Ferner kann das restliche Vereinsvermögen 
öffentlichen Stiftungen übertragen werden. 

/~ 

Finnado : el presidente <·1 _ 
Gezeichnet: der Präsident / [,/~ ,. 

L,__J ~ V ' (_____:._ 

firmado : el secretario 
Gezeichnet: der Secretär 

Fechea de los estatutos : miercoles, 7 de octubre 2009 
(Datum der Statuten): 
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